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PODEPAT

bpanasen IlaBea Csipreesiu

CEMAHTBIUHAE PA3BILIE IPACJTABSIHCKAT' A *LIK-
Y UDIIICKAM I BEJIAPYCKAM MOBAX

AD’ém: 69 craponak, 7 Tabmin, 3 1amatki, /8 KpbIHIII.

KawuaBeia caoBbsl: JIEKCIKAJIOI'TS, CEMAHTBIKA, 3HAUYSHHE,
CEMACLIIOIA, OSTbhIMAJIOI'LA, CEMAHTBIYHASA  [S5PBIBALIBIA,
CEMAHTBIYHAS PAOKAHCTPYKILIbIS, MATBIBALIbIS, CJIOBAVTBA-
POHHE, USDIICKAA MOBA, BEJIAPYCKAS MOBA, TIPACJIIABAHCKAS
MOBA, KOJIBKACIIb, TOPMIHAJIOI'LA.

AO0’eKT nacjieJaBaHHsA: KaHTBIHYaHTHI Tipaci. *[iciti (s¢) 1 *likv (*lice) na
PO3HBIX JTamax CTaHAYJEHHS uYdmIcKa 1 Oemapyckaid moy (2 1 4 am3iHki
aJnaBe/Ha), A3PbIBaThl mpacit. kopans *lik- y cydacHbIM CIOVHIKY JTaa3€HBIX MOY
(anmaBenna 108 1 169 amziHak).

Mbra paciegaBaHHsi: pPIKaHCTpysBalb 1 amicalb LUISIX1 CEMaHThIYHAra
pasBimus npaciaBsHckara kopans *lik- y uamickait 1 Oemapyckail MoBax, nailb
napayHaIbHYIO XapaKTapbICTHIKY PIKAHCTPYSIBAHBIX AIPBIBAIIBIMHBIX THE3AAY .

Meraabsl naciiegaBaHHsi: BbIOapKa 1 aHalI3 CIOYHIKaBBIX A3(DIHIIBIH,
amicaHHe, IapayHaHHE, A3IYKUbIS, CTPYKTYPHBI METaJ.

Boiniki naciegaBaHHsi: NpajCTayJeHbl aryisg]l aKTyaldbHBIX CIIaBICTBIYHBIX
macienaBaHHSAy y TrajgiHe JIeKCIYHAW  CEeMaHTBhIKI, JIeKCiKa-CeMaHThIYHAM
PIKaHCTPYKIIbI, ceMaHThbluHail japbiBanbli (bepazosiu A. JI., Bapb6ar XK. XK.,
3amizusak Anna A., Cugpain 1. A., [Tamosa 3. JI., Paximina A. B., [Tnyarsa B. A.,
Tancras C. M., Sxy6oBiu M.); mamam3eHsl arjisii acHOYHBIX mMpadiemMam
CEeMaHTBhIYHAW PIKAHCTPYKIBI 1 dThiMasorii mpaci. *lik-; mpaBensensl anHami3
CEeMaHThIYHAara pasBillilsl 0a3aBbIX aja3iHaK 3 KammaHeHTaM *lik- y usickai i
Oenapyckaii MOBax, pasriie/pkaHas cemaHThika *lik-, paamizaBaHas ¥ adpbiBaTax
JNAA3€HbIX aJ31HaK; MpaBe3€HAE CyNacTayJIeHHE AaTpbIMaHbIX BBIHIKAY; OBLII
chapMyIsIBaHbIsI HEKATOPHIS BEICHOBBI TICTOPBIKA-IThIMAJIATiYHATA XapaKTapy.

AKTyaJlbHACHb [acJeJaBaHHA. YINEpIIbIHIO ¥ skacul ab’ekra acoOHara
JacieaBaHHs pas3riie/pkaHas dSTHIMANIOTiA 1 CeMaHTBhIYHAs AJPBIBAIIBIS IPACIL.
kopansi *lik- 3 MdTail Bepwidikambli HAMSIPIIHIX AThIMAJATIYHBIX 1 TICTOpBIKA-
JIeKCIKaJariyHbIX JaclieTaBaHHsY .

Ianinbl npbIMAHEHHS: 1) pacnpanoyka Jajdednibix mpai rna cCeMaHTbhlYHAN
PAIKAHCTPYKIThIl, CEMAaHTBIYHAHN JIPHIBAIIbIl, ITHIMAJIOTI, JIGKCIYHAMN 1 CEMaHThIYHAN
TBHITIAJIOT11; 2) CTBAPIHHE CIIOYHIKABBIX TICTAPBIYHBIX, dTHIMAIATIYHBIX JaBEIHIKAY;
3) YKIIOUSHHE ¥ HaABYYaJbHBI Mparpc (MaTIphIsLT JJIs MpakThlyHAra paszdopy ¥y
pamMKax Kypcay JEKCIKaiorii, CEMaHTBIK1, dTHIMAJIOT11).



PE®EPAT

bpanosen Ilasea CepreeBuu

CEMAHTHUYECKOE PA3SBUTHUE ITPACJTABAHCKOI'O *LIK-
B YEIIICKOM U BEJIOPYCCKOM SA3bIKAX

Oobem: 69 cTpanwt, 7 Tabmuil, 3 MPUIOKEHUS, /8 MCTOYHUKOB

Kiouessie ciaoBa: JIEKCUKOJIOTUS, CEMAHTUKA, 3HAUEHUE,
CEMACHOJIOT U, DTUMOJIOTUS, CEMAHTHUYECKAS JIEPUBAILMS,
CEMAHTHUYECKAS PEKOHCTPYKLIMS, MOTUBALMS, CJIOBOOEBPA-
30BAHUE, YEILICKUN S3bIK, BEJIOPYCCKHUU S3bIK, TIPACJIABSIHCKUI
SI3bIK, KOJIMYECTBO, TEPMUHOJIOT UL

OO0beKT HcCaeA0BAHNSA . KOHTUHYAHTHI nipaci. *liciti (s¢) n *likv (*lice) Ha
pa3HBIX dTalax CTAHOBJCHHS YEIICKOTO W OEIOPYCCKOro SA3bIKOB (2 U 4 ¢TUHUIIBI
COOTBETCTBEHHO), JAepUBaThl mpaci. KopHs *lik- B coBpeMeHHOM ciioBape JaHHBIX
s136IKOB (cooTBeTcTBeHHO 108 M 169 enuumuiy).

Ieanb nccieqoBaHusi: PEKOHCTPYUPOBATh M OMHUCATh MyTH CEMAHTUYCCKOTO
pa3BUTHs mpaciaBsHcKoro kKopHs *lik- B yemckom u GeopyccKoM si3bIKaX, IaTh
CPaBHUTEIHHYIO XapaKTEPUCTHKY PEKOHCTPYUPOBAHHBIX JIEPUBAIIMOHHBIX THE3.

Meroabl MccCaeAOBAHMS: BbIOOPKa M aHalU3 CJIOBApHBIX JAePUHULIUH,
ONKCAaHKE, CPABHEHUE, ACAYKIH, CTPYKTYPHBIA METO/I.

Pesyabrarbl  HMCCIICI0BAHMSA: OpeicTaBlieH  0030p  aKTyaJbHBIX
CIIABUCTHUYECKUX HCCIICAOBAaHUN B 00JaCTH JIGKCHYECKOW CEMaHTHKH, JICKCHUKO-
CEMaHTUYECKON PEKOHCTPYKIHMH, cemaHTHueckoil aepuBamnuu (bepezoBuu E. JI.,
Bap6ot XK. XK., 3amu3nsk Aana A., Crepuns . A., ITonosa 3. /1., Paxuimaa A. B.,
[Mnyarsa B. A., Toncras C. M., Sky6oBuu M.); mpuBezeH 0030p OCHOBHBIX
npo0JIeM CEMaHTHYECKON PEKOHCTPYKIMU WU 3tuMojoruu npaci. *lik-; mpoBenen
aHalln3 CEMaHTHUYECKOrO pa3BHUTHsA 0a30BBIX e¢AMHHUIL ¢ KommoHeHTtoMm *lik- B
YEIICKOM U OEJIOPYCCKOM sI3bIKax, paccMoTpeHa cemantuka *lik-, peannsoBanHast
B JepuBaTax [OaHHBIX EIWHHI], IPOBEAECHO COMOCTABJIEHHE IMOJYYCHHBIX
pe3yapTaToB;, ObUIM  COPMYIMPOBAHBI  HEKOTOPHIE  BBIBOABI  HMCTOPHKO-
THMOJIOTHYECKOTO XapaKTepa.

AKTYaJIbHOCTH MCCJIEJOBAHHUSI. BIICPBBIC B KA4eCTBE OOBEKTA OTICIILHOTO
VICCITICIOBAHUSI PACCMOTPEHA STHMOJIOTHSI M CEMaHTHYecKas AepUBALlUs Tpacil.
kopHs *lik- ¢ 1enp0 BepuduKauy npeabIynx 3TUMOJIOTHYECKUX U HCTOPUKO-
JEKCUKOJIOTHUECKUX UCCIICIOBAHUH .

Cdepbl npuMeHeHusi: 1) pa3paboTka qaibHEHIINX pabOT MO0 CEMaHTUYECKOM
PEKOHCTPYKIIUHM, CEMAHTUYECKOW JCpUBAIIMM, ITHUMOJIOTHH M CEMaHTHYCCKOW
TUTOJOTHH; 2) CO3JaHHWE CJIOBApHBIX HCTOPUYECKHX, ITHMOJOTHUECKUX
CIpaBOYHHUKOB, 3) BKJIIOYEHHE B oOywarommii mporece (MaTepuan Juis
NPaKTUYECKOTO PacCMOTPEHHS B paMKaX KypCOB JIEKCHKOJOTHMH, CEMaHTHKH,
TUMOJIOTHH).



SUMMARY

Pavel Branavets

SEMANTIC EVOLUTION OF THE PROTOSLAVIC *LIK-
IN THE CZECH AND BELARUSIAN LANGUAGES

Thesis: 69 pages, 7 tables, 3 appendices, 78 sources.

Keywords: LEXICOLOGY, SEMANTICS, MEANING, SEMASEOLOGY,
ETYMOLOGY, SEMANTIC DERIVATION, SEMANTIC RECONSTRUCTION,
MOTIVATION, WORD FORMATION, CZECH LANGUAGE, BELARUSIAN
LANGUAGE, PROTOSLAVIC LANGUAGE, QUANTITY , TERMINOLOGY.

The Object of the research: the continuants of protoslav. */iciti (se) and
*likv (*lice) at different stages of formation of the Czech and Belarusian languages
(2 and 4 units), derivates of protoslav. root *lik- in modern lexicon of these
languages (108 and 169 units).

The Purpose of the research: to reconstruct and to describe the ways of
semantic evolution of protoslavic root *lik- in the Czech and Belarusian languages,
to give comparative characteristics of reconstructed derivates’ groups.

The Methods used: sampling and analysis of dictionary definitions,
description, comparison, deduction, structural method.

The obtained results: the review of current research in Slavic lexical
semantics, lexical-semantic reconstruction, semantic derivation is provided
(Berezovich A. L., Varbot Zh. Zh., Zaliznyak Anna A., Sternin I. A., Popova Z. D.,
Rahilina A. V., Plungyan V. A,, Tolstaya S. M., Jakubowicz M.); the review of the
main problems of semantic reconstruction and etymology of protoslav. *lik- is
given; semantic evolution of the basic units of the component *lik- in the Czech
and Belarusian languages is described, semantics *lik- implemented in the
derivates of these units is analyzed; the comparison of the obtained results is made;
some conclusions of historical and etymological character are formulated.

The relevance of the research: for the first time the object of a separate
research is the etymology and semantic derivation protoslav. *lik- root in order to
verify the previous etymological, historical and lexical studies.

The practical significance: 1) further research of the reconstruction of
semantic reconstruction, semantic derivation, etymology and semantic typology; 2)
the creation of vocabulary, historical, etymological reference books; 3) inclusion in
the learning process (the material can be used in the courses of lexicology,
semantics, etymology).



